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Vadnay Károly f.
A magyar irodalomnak egv nagyérdemű j elbeszélést adott ki. Müveiben a megtisztult 

bajnoka halt el a múlt héten. Vadnay Károly, | Ízléssel párosult a nagy elmének minden elő- 
a 70 éves irodalmi férfiú a halott, aki magyar j nyös tulajdona. Női jellemrajzai a legtökélete-

. • • Ti___ í__ i_ caKholr mplvotpt vfllAhnnemzeti irodalmunknak 
félszázadig volt tevékeny, 
számottevő munkása. A 
mellett, hogy számos 
érdekes művel gazdagí­
totta irodalmunkat, te­
remtett egy olyan családi 
napilapot, a «Fővárosi 
Lapok »-at, melylycl egye­
dül állottunk Európában, 
ilyen lapja egy ország 
népének sem volt, ez a 
családlap, amely kivált­
képpen a női közönség­
nek volt szánva, szép- 
irodalmi dolgozataival 
hézagot pótolt; sok uj 
irodalmi tehetségnek első 
iskolája vala. A hetvenes 
és nyolczvanas években 
állott a lap virágzása 
tetőpontján; irodalmi íz­
lésre tanította, nevelte a 
magyar olvasóközönsé­
get. Mikor a lap meg­
szűnt, irodalmi vezér-

Vadnay Károly

sebbek, melyeket valaha 
magyar iró papírra ve­
tett. A «Fővárosi La­
pok »-ra nagy súlyt helye­
zett Vadnay Károly s 
akkor hanyatlott irodalmi 
magaslata a lapnak, ami­
kor azt Szana Tamás 
vette át, majd utána 
a 90-es évek elején 
mások.

Vadnay Károlyt iro­
dalmi munkássága elisme­
réséül nemcsak a tu­
dományos akadémia, de 
több irodalmi társula­
tunk is tagjai közé vá­
lasztotta. A magyar irók 
segélyegyletének a fő­
intézői tisztét éveken ál 
vitte.

A családnál részvétü­
ket fejezték ki a gyászos 
eset alkalmával Magyar- 
ország legelső emberei, 
vezetőiéríiai és az irókh/.uui, írouaimi vezei-féríiaink igazi veszteségnek jelezték a megszü- | ősz vezére — Jókai Mór is. Magunk részé 

nést nemzeti irodalmunkra. Vadnay Károly a | is fájdalommal adjuk e megemlekezest az 
lap szerkesztése mellett több kötet regényt és | érdemekben dús elhunyt emlékének.
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Magyar nadrág — német szó.
Halljátok-e, édes atyámfiai, mit eszelt ki újból 

a német ? Azt, hogy 1866-ban azért verte meg a 
burkus az osztrákokat, mert a magyar bakák magyar 
nadrágot viseltek. Sárgazsinórosat ugyan, do mégis 
magyar nadrágot. Hát ezért azt indítványozza ez a 
font tisztelt német, hogy a magyar katonától el kell 
venni a magyar nadrágot és bele kell bujtatni 
bugyigóba. Mórt ha bugyigó lesz rajta, akkor le­
győzi a burkust és megeszi, de tüstént a muszkát is.

Hát, ahány szó, annyi hazugság. Nem a ma­
gyar nadrág volt az oka annak, hogy az osztrák 
császár seregét Königgrétznél jól elagyabugyáltak, 
hanem az, mert minden magyar ember tudta, hogy 
ha akkor győz a bécsi császár, hát talán örökre oda 
lesz a magyar alkotmány. Győzött a porosz, mert 
annak soraiban Klapka tábornok kitűzte a három- 
szinii szentséges magyar zászlót, amelyre épp úgy 
nem lő a magyar, mint a sziiz Mária képére. Győ­
zött a porosz, mert az osztrák hadseregben elvették 
a magyar fiuk magyar nyelvét, ütötték, botozták, 
kínozták, öngyilkosságba kergették őket úgy, mint 
most is sünien egyik-másik közös kaszárnyában.
I íyőzött a porosz, mert az osztrák tisztnek nőm volt 
más szava a magyar katonához, mint az, hogy . 
ungarischer Hund. És nem rösteljük mogvallani, 
hogy nekünk magyaroknak jól is esett, meg hasz­
nált is, hogy 1866-ban jól elagyabugyálták az osztrák
sógort.

Am ne tessék tehát hinni, tisztelt zöldtollas 
tábornok urak, hogy ez az clagyabugyálás a magyar 
nadrág miatt történt. Nem, mert hiszen magyar 
nadrágban jártak Hunyady János törökverő vitézei, 
Mátyás király Bécset bevevő katonái. Magyar nadrág­
ban jártak Simonyi ezredesnek a írancziát, Hadik 
generálisnak a burkust rettegte tő katonái. Magyar 
nadrágban járták 1848-ban a mi dicső hőseink, a 
honvédek, akik elől annyiszor méltóztatott kifutni, 
még pedig véres fejjel, tisztelt osztrák tábornok urak, 
ebből az országból.

Ne tessék tehát bántani a magyar katona ma­
gyar nadrágját. Ám ha el akarnak tőle venni vala­
mit, vegyék cl a német kommandószót és ne a 
magyar nadrágot, hanem a magyar katona önérzetét, 
becsületét, testi egészségét sértő gorombaságokat, 
kínzásokat, raktározzák be már végre a magazinokba. 
Hogy a magyar katona ne lássa idegen hóhérját 
fülebbvalújában. Ha igy lesz, nem lesz több Künig- 
grétz.

Mórt, ha megriadnak a harczi harsonák s a 
magyar baka magyarul hallja a vezényszót * előre\< 
akkor rohan majd tűzön és poklokon át s ha vérbe 
fürösztve is, de a csaták viharából diadalmasan 
hozza vissza lobogóját.

A fegyvergyakorlatok.
Hajh nehéz sor a katonaélet. A szegén} em­

ber o-azdag ember fia tizenkét esztendőig katona s 
még azután is népfölkolő, most már egészen a halála 
napjáig. A tizenkét esztendőből hármat tölt egyfoly­
tában fegyverben a magyar ember fia s ez idő alatt 
csak rövid szabadságra mohot haza a gyei ok, hogy 
mocmutassa otthon a leányoknak sáigazsinóios 
nadrágját. Do ez alatt a három esztendő alatt hány 
pusztul cl közülük a kaszárnya szomorú világában. 
Hánynak fúródik golyó a tiszt urak, vagy az altisz­
tok kegyetlen bánásmódja miatt karabélyából a szive 
közepébe? .. .

A katonaéletet, azt a rövid, keserves három 
esztendőt loszolgálván, a magyar fiú hazamegy, 
falujába, feleségül veszi, akit szeretett, azt a bárnál, 
vagy szőkét, szóval családot alapit. S altkor, mint a 
monydörgős csapás üt be minden második eszten­
dőben, hogy be kell rukkolni harminezöt napi fegy­
vergyakorlatra. Akkor, mikor a legnagyobb munka­
idő van, mikor legjobban tüzel az égből az isten 
napja, akkor viszik el övéitől a családfontartót. Es 
a nehéz hadgyakorlatoknak hányán esnek ismét 
áldozatul, akit ismeretlen határban hántolnák el 
ifjú bajtársai. És hány ifjú asszony, apró kis poronty 
marad árván, konyérkoroső nélkül i . . .

És most, mint az égből az áldásos lagymatag 
eső oly jó hirt hoznak a budai várból a tartalékos 
katonáknak. E hir szerint azt üzeni a honvédelmi 
miniszter, báró Fehérváry táborszernagy, hogy ezután 
a nyári fegyvergyakorlatokra az eddigi harminezöt nap 
helyett csak huszonöt napra kell beruJckolni. llát az 
voina az igazság, hogyT a nyári gyakorlatokat töröl- 
nék ol egészen. I )o hit már ezt nem teszik, hát 11 
nehéz fegyvergyakorlatokból két hétnek az elenge­
dése nagy öröme lészon sok ezer tartalékos magyai 
bakának, huszárnak. Báró Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter úrtól eddig nem sok jót kapott a magyai, 
nem is remél. Mindig több embert kért tőlünk 
katonának s több pénzt az adóból. Most, ha ogyszi i 
mégis jót tenne, örömöt szerezne százezer magyarnak, 

ne mondja, hogyr nem tanultunk morest meg­
köszönjük neki illendőséggel — az Ígéretet.

Polirárvér.
Még nem feledtük ol, hogy királyi kitüntetés 

érte azokat a csendőröket, akik a pinczeholyi válasz­
tásnál a fellázadt népre lődüztok. Hét embert meg­
ölt a puskából kilőtt golyó, vagy húszat pedig meg­
sebesített. A lelőttek árvái zokogtak, a csendőrök 
mellére pedig nagy parádé mellett odatüztek az 
ezüst érdomkoresztet.

Nos, most megint alkalom vár a csendőrök 
kitüntetésére, mórt, helyes fegyverhasználatuk nyo­
mán vér serkent ki néhány szegény polgár szivéből. 
Fánkon történt az eset, hol a nép nem tudott bele­
törődni abba, hogy a közlegelőket fölosztják, hog} 
marhája, barma nem legelhet többé a közös tei il­
latén s igy meg lesz fosztva megélhetésének eg}ik 
fő forrásától. Kaszára, kapára kaptak hát ezek a 
szerencsétlenek, hogy megtámadják a törvény em­
bereit s ekkor adott sortüzot közéjük a csendőr s 
piros vérük hullása ekkor öntözte meg a pán ki
határt. ,

Hát az szerintünk tarthatatlan állapot, bog}
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minden kisebb zendülésnél tiz-husz ember essen 
áldozatul. Nem lehetne ezeket a zendüléseket előre 
megakadályozni a papnak vagy tanítónak okos sza­
vával'-' Hanoin persze, a papnak, meg a tanítónak 
tekintélyét lerontották a hatalom támogatása mellett 
megjelenő szabadkőmivos újságok, meg a pálinká­
méi uzsorás zsidók, llát a csondőrségnek is muszáj 
mindjárt a fegyveréhez kapni. Hiszen nincsen esőt 
sohol a müveit világban, ahol a jogrend fontartásáért 
annyi omborvér hullana, mint nálunk. Íme, ott van 
Belgiumban a szocziál ista forradalom, hiantzia 
országban az óriási bányász-sztrájk s a hatóság ott 
•i jogrend szent nevében nem ölotett embereket. 
Csak°nálunk olcsó az a polgárvér, melynek Petőfi 
Sándor szerint is minden csoppjo aranyat ér.

Pedig a mi népünk türelmes és törvénytisztelő 
s csak ott nem az, ahol lelkiismeretlen szocziálista 
izgatások oltják bele a veszettség mérgét. Am nem 
is lesznek zendülések, ha nem lesznek igazságtalan 
tagosítások, aminők mai napság is vannak, amint 
azt maga az igazságügyminiszter is elismerte. Hat 
tessék azt a népet oktatni, nevelni, hogy a törvényt 
tisztelje még akkor is, mikor az ellene fordul, akkor 
nem lesznek támadások. I)o annak a hatalomnak, 
mely azt a szegény pán ki móczot nem nevelte, 
liánom hagyta felnőni a vadon erdőkben, havasok 
közt, vadállat módjára, nem volt joga azt lolövetm.

Legyen már vége a hivatalos tekintély es a 
csendőrfogy ver becsületért elkövetett emberirtásnak. 
Több tanítót és több igazságot a népnek, akkor 
nem lesz pánki és ocsedi forradalom, hanem lösz 
törvénytisztelet. Lesz tőként akkor törvény tisztelet, 
ha eltörlik az olyan igazságtalan törvényt, mint a 
tagosítási törvény, moly módot ad a szegen) nép 
ezreinek kifosztására, tönkretevésére, hogy legyen 
belőle vagy lázadó, vagy földönfutó koldus.

Kétszázéves huszárezred.
Julius 26-án nagy katonai ünnepély volt Aradon. 

A Hadik-huszárezred kétszázéves fönnállását nagy 
katonai pompával ünnepelte meg.

Lázár Frigyes, az ezred ezidőszerinti parancs­
noka német és magyar nyelven lolkoshangu beszédet 
intézett e napon a tisztikarhoz és legénységhez. A 
beszédre a legénység háromszoros „éljen“-nel telelt.

A szép katonai ünnep tábori misével kezdődött 
az Arad közelében levő vásártéren, moly káprázatos 
színes, változatos képet mutatott. Csák ( irjék aradi 
minorita rendfőnök mondta a misét, melyhez a 
katonai zenekar kísérete járult.

Mise után Lázár ezredes beszélt. Mondta pedig 
körülbelül a következőket:

Vitéz huszárok!
Az úristen szabad ege alatt egyesült ina ez r e- 

dünk egy ritka és magasztos ünnepélyre. Ezredünk 
200 éves fennállásának ünnepélye ez s megindult szív­
vel és lélekkel borulunk le a mindenható Isten fen­
séges oltára elé, hogy hálát mondjunk az Urnák, ki 
erős karjával évszázadokon keresztül tartá fönn es 
védte meg ozrodünket s elődeink súlyos kardját szám­
talan esetben segité fényes diadalra a legmagasabb 
trón és a haza érdekében. . , ,

1702-ben a spanyolok örökösödési háborúja alatt 
lett az ezred 1. Lipot császár legmagasabb meghagyása 
folytán Ghymesi Forgách Simon gróf altat fölállítva 
és már ugyanazon év julius havában ellenseg ele 
vezetve, Strassburg mellett a franczink ellen kitün­
tette magát. , ,

S immár 1705-ben Jenő herczeg a császarnoz 
irt jelentésében a 3-ik huszárezredet a hadsereg 
eöyik legjobbjának és leghasználhatóbbjanak ne­
vezte. Azóta több mint 400 csatában, ütközetben es 
ostromban vett részt ezredünk és a Hadik-huszarok 
éles kardja minden alkalomkor mogtevé véres mun­
káját s kivivta ellenségeinek nagyrabecsülését.

A mai napon fönnállásunk 3. évszázadába lepve, 
a mindenható Isten oltára előtt esküszünk, hog) a 
jövőben mindenkor elődeinkhez méltóak akaiunk
lenni. , . , . ,

Ti reátok pedig, fiatal huszarok, mint a jelen­
legi nemzedék képviselőire, toli bizalommal es biz­
tató reménynyel tekint fel az egész nép, mert ben­
netek látja megtestesülve a fegyveres haderőt, moly 
hivatva van, ha kell, a irónt és a hazat minden ele 
ellenség ellen megvédelmezni s hogy ez erto emben

íyunknak teljes erőnket szenteljük, arra a minden­
ható Isten oltára előtt esküszünk! ,

Vitéz huszárok! Rajongásig szeretett császárunk 
és királyunk egészségére kiáltsatok velem lelkes 
háromszoros élj ént. Éljen, éljen, eljen.

A beszéd után díszszemle volt, majd fényes 
pompás lakoma, melyből kivette részét az egesz 
ezred legénysége, katonai rangkülünbseg nelnu .

Délután lóverseny volt, melyben reszt vett a 
tisztikar és legénység. Sürgönyt küldött az ezre 
ez alkalomból a legfőbb hadúrhoz is. .

Ő Felsége a király meleghangú táviratot íntez- 
tetett hadsegédje utján az ezredhez s a háborúban 
és békében magát egyaránt fényesen kitüntetett 
csapattestnek meleg köszönetét fejezte ki husegos 
ragaszkodásának lelkesítő nyilvánításáért.

3UÍ4 UllUll V oy 1. 1 • ,
élből Ü Felsége császárunk cs apostoli ima-

Terményértékesitésnél ne mulassza el egyetlen gazda sem a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete (Budapest, V, Alkotmány-utcza 31)
ajánlatát bekérni.

ívj minta beküldése tseltn, az Mi k leiül pMMiM tp”is ®mMi k ** IS'híirnvi
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A Gazdasági munkás- és cselédsegély pénztár fél­
esztendeje.

Az az üdvös intézmény, melyet Darányi mi­
niszter a gazdasági munkások és cselédek részére 
megalkotott, mindegyre jobban érezteti jótékony ha­
tását. A szegény munkás és cseléd, aki a heti néhány 
fillért befizeti a pénztárba, nyugodt lelkiismeretid 
végzi napimunkáját, mert biztosítva van balesetre, 
öreg korára munkaképtelenség esetére, sőt mi több, 
elhalálozása után családja nem kerül a ninesetlenség 
országutjára, hanem az elárvult család nyugdíjban 
részesül a pénztár részéről. _ ,

A segélypénztár az idei félesztendoje alatt is j 
szép sikert ért el, amint az alábbi számadatok iga­
zolják :

A pénztár működése a folyó év első felében j 
igen jelentékeny volt. A kimutatás szerint a pénz- j 
tárnál 489,647 külső gazdasági cselédet biztosítottak, 
akik közül 60 napon belül múló baleset ért 720-at, 
ezeknek kifizettek 21,593 kor. 47 fillér segélyt, rok­
kantsági nyugdijat kapott 38 tag 1376 kor. és 290 
kor. 30 fillér összeg erejéig, haláleseti segélyt kifizet­
tek 29 esetben 7315 kor 57 fillért. Rendes tag belé­
pett az első csoportba 2570, özek közül baleset ért 
79-et, akiknek kifizettek 3010 kor. 25 fillér segélyt, 
rokkantsági segély ezimén 170 koronát 3 tagnak és 
hét esetben 1186 k. 82 fill, halálozási segélyt. A 
II. tagcsoportoZatba belépett 495 — e tagok közül 
múló baleset ért 11 tagot — akik 209 kor. 65 fül. 
segélyt kaptak, rokkantsogély és haláloseti segély­
ezi men mit som folyósítottak. Rendkívüli tag belépett 
17600, kik közül balesetet szenvedett 60, ezek 2029 
kor. 20 fillér segélyt kaptak, rokkantsági állandó se­
gély czimén 4 tag 360 kor. 83 fillért kapott, halál­
eset volt 1, segélyben 100 koronát folyósítottak.

SZÖVETKEZETI ELET

Szülő- és gyiimölcskivltelimk.
Az eddigi jelek után ítélve, az idén is számít­

hatunk jó szőlőtermésre. Igen természetes, ezúttal is 
ismétlődik az a baj, ami a gazdát jó termés esetén 
sújtja. Nem tudja termését tisztességes áron eladni. 
A legjobb orvosság ilyenkor a termés fölöslegét 
külföldi piaczokon elhelyezni.

Németország és Ausztria nem termel elegendőt, 
különösen szőlőben, vigyük oda ki termésünk fölös­
legét. Igaz ugyan, hogy egyes ember nem győzi a 
vasúti szállítással járó költségeket, nem mohot sző­
lőjével Rées vagy Berlin piaczaira, de azért nem 
kell kétségbeesni. Alakult a múlt évben egy nagyobb 
fajta szövetkezet, a Magyar szőlő- és gyümölcster­
mesztők szövetkezete, aki ebbe belé]) tagul, annak 
gondoskodnak arról, hogy szőlője, gyümölcse kül­
földön jó áron legyen eladva. (fivasóink nagy részét 
kisgazdák képezik, akiknek egy évi termése nem 
több 2—3 holdnál, ezek jól teszik, ha összeállanak 
és közösen próbálkoznak meg a szövetkezetbe be­
lépni s közösen adják át a termést. Ha valaki bő­
vebbet akar erről a szövetkezetről tudni, az forduljon 
lapunkhoz, vagy egyenesen a szövetkezet igazgató­
ságához (Budapest, Kereposi-ut 34) sietni azonban 
mindenképpen jó lesz, mert a szövetkezet már meg­
kezdette a szőlőkivitol előmunkálatait. Egy-két hét

Dupla könyvvezetés.

wigiSII

— Erthi moga a dupla khünvvozetést ?
-- Értem.
— Hanem azért azt hiszek, hodj cdj khis 

ótbaigazithás nem árt: a khettü holjott Írja mindig 
négyt, a nolez heljett tizenhat. Érthi?

s a vonatok repítik külföldre a világhírű magyar 
szőlőt, hogy azután érte minél több pénz folyjon 
be a szőlőtermelő gazdák zsebébe. Az alábbi hir 
különben maga is nyújt némi felvilágosítást.

A magyar szőlő és gyümölcstermesztők szövetkezete
rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen Rohonczy 
Gedeon elnökölt. A közgyűlés egyetlen tárgya volt, 
hogy az alapszabályoknak a nyereségfelosztásra s az 
évi mérleg készítésére vonatkozó részét megváltoz­
tassák. A dr. Dömötör László által előterjesztett, 
módosítást a közgyűlés egyhangúlag elfogadta. A 
közgyűlés után igazgatósági ülést tartottak. Küszler 
Henrik igazgató bejelentette, hogy Láng Lajos keres­
kedelmi miniszter, aki rövid idő alatt is tanujelét 
adta az érdeklődésnek, amelylyol az élelmiszerek és 
gyümölcski vitel iránt viseltetik, Boriin, Krakó, Gra- 
nicza felé rendkívül kedvező vasúti összeköttetéseket 
létesített. Az igazgatóság elhatározta, hogy ezért a 
miniszterhez köszönő iratot intéz, a tagokat pedig 
erről köriratban értesíti. Az OMGE. felhívása alap­
ján elhatározták, hogy a MÁV. által ajánlott 
egyöntetű szőlő- és gyümölcs-csomagoló eszközök 
olárusitását és közvetítését a Magyar Mezőgazdák 
Szövotkevotévol karöltve elvállalják. Végül Rubinok 
Gyula orsz.. képviselő indítványára elhatározták, hogy 
a Magyar Élelmiszer Szállító Társaság által Berlin­
ben nyitandó központi fiókhoz, — amely góczpontja 
lesz az egész Németország felé irányuló mozőgazda- 

j sági torménykivitelnek és elárusitásnak, — a szövetbe-
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zot csatlakozik s a gyümölcs- és szőlőórtókositést a 
társasággal karöltve fogja végezni.

Pinczeszövetkezet. Az ungmegyei gazd. egyesület 
Vno-váron tartott legutóbbi választmányi ülésen ifj. Tóth 
Károly kerületi szőlőszeti felügyelő indítványára elhatá­
rozta. hogy az eddigi amerikai szőlővessző szaporító 
fiepet eladja s az igy befolyt összegből az ungvári he- 
<rven e°'V mintaszőlőtelepet, a nagy hírnévnek örvendő 
iSzerednye vidéken pedig egy mintapinczét fog létesíteni. 
Mz utóbbival egyúttal alapját óhajtja megvetni egy bor- 
éri ékesítő szövetkezetnek.

A Jég ellen védekezők szövetkezete“ Szegzárdon, a
mely azzal a czéllal kezdte meg működését, hogy vihar- 
ágyukkal szereli fel a hegylánczot, a múlt óv folyamán 
sikeres tevékenységet fejtet ki a védekezés terén, bár 
niég vannak olyanok, akik kétségbe vonják a lövöldözés 
sikerét. Kívánatos lenne, hogy a szegzárdi hegyvidék 
összes termesztői tömörüljenek a szövetkezet kebelében.

m
3
3 TÖRVÉNYKEZÉS

A gyermekcsábitás. Irtunk már lapunk más 
helyén arról a szennyes dologról, hogy a szé­
kesfővárosban 7—10 éves kis leányokat vittek 
az embervásárra. Ebben az ügyben a rendőrség 
szörnyű lassúsággal dolgozott, elannyira, hogy 
mull héten az ügyészségtől átirat érkezett a 
rendőrséghez, amelyben az ügyészség fölszólítja 
a bűnügyi osztály vezetőjét, hogy a kis Elás 
Teréz és Mazur Anna ügyére vonatkozó iratokat 
sürgősen küldje át. A rendőrség intézkedett, hogy 
a Szent István-kórházban fekvő Elás Teréz orvosi 
látleletét bcküldjc a kórház igazgatósága. Ha ez 
az orvosi bizonyítvány is beérkezik, akkor at- 
teszik az iratokat. Az ügyészség ezután maga 
folytatja ez ügyben a vizsgálatot a három meg­
gyanúsított asszony és az eddig ismeretlen bűn­
tettesek ellen.

A rabasszony gyónása. A mária-nosztrai fogy- 
házban Májer-Saloga Anna, a kit gyújtogatás miatt 
négy esztendei rabságra Ítéltek, tavaly husvétkor 
meggyónta, hogy Lahota Anna rabnő ártatlanul 
szenved, mert a gyújtogatásban, amiért három évre 
Ítélték, egyedül ő a bűnös. O folytatott szerelmi 
viszonyt egy jabodniki vagyonos gazdával s mivel 
a kedvese kiverte a házból, hát bosszúból elham­
vasztotta a házát. A gyóntató pap azt a tanácsot 
adta a megtért bűnösnek, hogy jelentkezzék az igaz­
gatóságnál s ez meg is történt. A boszterczebánjai 
esküdtbiróság, amely az újított port tárgyalta, Májor 
Annát újra négy esztendőre ítélte, Lahota Annát 
pedig fölmentette. A Kúria szüneti tanácsa a vádlott 
semmiségi panaszát elutasította.

A sirató asszonyok. Nem mindennapos pórben kel­
lett ítélnie a minap a párisi bíróságnak. Hat asszony volt 
H vádlott, foglalkozásukra nézve sirató asszonyok. Julius

elején három-három frank ti sztélé tdij és vacsora ellené­
ben fölfogadta őket Lévai Antal magánzó, hogy harma­
dik feleségének a temetésén helyetesitsék a nagyszámú 
rokonságot, keserves zokogással haladva a gyászkocsi 
mögött. A három frankot előre megfizette nékik Lévai, az 
asszonyok azonban nem teljesítették a kötelességüket és 
egyáltalán nem voltak hajlandók zokogni, sőt mémelyik 
határozottan és láthatóan jókedvű volt. I javainak másnap 
első dolga volt, hogy följelentse az asszonyokat csalásért. 
A különös tárgyalást a közönség élénk érdeklődése 
kisérte.

— Miért nem sirt ? kérdezte a bíró az egyik asz-
szonytól.

— Éppen aznap mondta az uram, aki hivatalszolga, 
hogy fölemelik a fizetését.

— 1 lát maga miért nem sirt V kérdezte a biró a 
másikat.

— Nyertem a lutrin, felelt az asszony.
A harmadik előtte való estén bolondos könyveket

olvasott, a negyedik véletlenül több likőrt ivott a szo­
kottnál, az ötödik és a hatodik csak együtt tartott a 
többivel.

— Mivel a maguk között kötött ügylet nem jogi 
ügylet, mondta a biró, nem állapíthatjuk meg a csalást. 
Állják vissza a három frankot a panaszosnak, aztán legyen 
szent a béke.

— Vissza nem adjuk, mondották az asszonyok, 
hanem tudja mit, Lévai ur ? Majd alkalmilag ledolgozzuk.

• MI ÚJSÁG? • $-
JZ_Js
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Királyunk nyaralása. Ő Felsége a király Ischlbcn 
tölti a nyarat. Minap királyi vendege volt, a szász 
trónörökös. A pályaudvaron a király fogadta szász 
dzsidás ezredének egyenruhájában a szász házirend 
szalagjával. Ő Felsége kétszer megcsókolta a trón­
örököst és azután szállására hajtatott vele, ahol 
Mária Valéria főherczegnő várta. A király és a íő- 
herczegnő negyedóra hosszat időzött a trónörökösnél, 
azután elhajtattak a királyi villába. A szász trón­
örökös nehány napot töltött Ő Felsége környezetében.

Kossuth-iinnep. Szeptember 19-én lesz száz éve 
annak, hogy a nagy Kossuth a monoki udvarházban 
világra jött. Az évfordulón tudvalevőleg orszá­
gos nagy ünnep lészen, melyre már nagyban foly­
nak az előkészületek. Megyei törvényhatóságok, 
városok, községek, társadalmi testületek versenyre 
kelnek egymással, hogy a nevezetes évfordulót minél 
magasztosaid) hazafias ünneppé tegyék.

Biró Lajos hazatérése. Biró Lajos hazánkfia, 
aki hosszú időt töltött Ausztráliában, l"j-Guinea- 
szio-ctén most hazatérőben van. A napokban levelet 
küldött Maszkáiból a Nemzeti Muzeum igazgató­
ságának, amelyben megírta, hogy augusztus hónap 
első felében érkezik meg Budapestre. A kiváló tudós 
és kutató már eddig is igen sok szép és érdekes

I
»
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te in-vert, szerszámot és más tárgyat küldött haza, 
de most is sokat hoz magával. Biró gyűjteményét a 
Nemzeti Muzeum néprajzi osztályában lógják ki­
állítani.

Gombamérgezés. Zagyvaróna községben a minap 
egy nyolcz tagból álló család esett áldozatául gomba 
mérgezésnek. A családnak egy tagja menekedett 
meg csupán a haláltól, mig heten irtózatos kínok 
között kiszenvedtek. Földi Péter kisgazda csaladjai 
sújtotta a megrendítő szerencsétlenség. Földi a múlt 
szerdán gombát szedett a falu erdejében, amit a 
felesége vacsorára készített cl. Éjszaka folyamán 
azután úgy Földi és felesége, mint hat gyermekük 
hirtelen rosszul lett s kínos vergődések között, az 
egyik gyermek kivételével, reggelre mind meghaltak.
Á szolgabiróság közbejötté mellett megtartott orvosi 
vizsgálat szerint a mérgezést az úgynevezett légyölő 
galócza gomba okozta. Ez a gomba a legmérgesobb 
fajok közé tartozik.

Az Országos nemzeti szövetség vasárnap délelőtt 
tartotta közgyűlését, Balás Árpád királyi tanácsos 
elnöklése mellett. Az elnök lendületes megnyitója 
után előterjesztésre került a Szövetség működéséről 
szóló évi jelentés. A szövetségnek immár vidéken is 
vannak tekintélyes fiókjai, igy Aradon (839 taggal), 
Brassóban (201 tag), Kőrösmezőn (112 tag), Temes­
váron (486 tag), Zontán (132 tag), Nyíregyházán 
1144 tag) stb. Azzal végzi a jelentés, hogy a szövet­
ség ügyeinek az előbbre vitelével a nemzeti életünk­
nek teszünk hasznos szolgálatot. A közgyűlés helyes­
léssel vette tudomásul a jelentest s aztán, az alap­
szabályok módosításának megtörténtével, újból meg­
választották a szövetségtanács és igazgatóság eddigi 
tagjai.

Az uj orszagház építésének befejezése. Az állandó 
országház építése a befejezéséhez közeledik. Az építő 
bizottság, valamint a műszaki vezetőség minden le­
hetőt elkövetett, hogy az épületet szeptember havá­
ban rendeltetésének átadhassák. Csávossy Béla ház­
nagy, aki most épült fel betegségéből, naponta sze­
mélyesen győződik meg a végzett munkákról. Az uj 
országház képviselőházi terme s annak egyes mellék- 
helyiségei már teljesen készen állanak, csak a minisz­
terek szobáiból hiányzanak egyes bútordarabok. Tar- 
kovich államtitkár rendeletére még július hó 16-án 
elzárták a közönség elől az uj országházat, hogy a 
munkálatokat zavartalanul folytathassák. A márvány­
lépcsőket újra kezdik csiszolni, valmint a lemálott 
aranyozott falakat is újra festik.

Rózsák Damjanich özvegyének. A temosmegyei 
Károlyfalva község nagy ünnepre készül szeptember 
7-én. Fennállásának 100 éves jubileumát készíti elő. 
A község németajkú, hazafias érzelmű polgárai nagy 
tisztelettel viseltetnek Damjanich János 48-as tábor­
nok emléke iránt, ki e községet a ráczokkal szem­
ben a szabadságharezban megvédte. A község a tá­
bornok emlékére a falu 1 igetjét > 1 )amjanich-1 igetnek« 
nevezte cl és a jubileumra a tábornok özvegyét meg 
fogja hívni.

Kincskeresők Aradmegyében. Lapp Balázs és Bedő 
Péter csermői lakosokat annyira elfogta a kincs- 
szomj, hogy annak csillapítására magától a belügy­
minisztertől kértek engedélyt. A kincskeresés jogá­
nak engedélyezésére a belügyminisztert tették illeté­
kessé Papp Balázsék s a következő kérvényt küldték 
a belügyminiszterhez:

Kérvény
Nagy Méltóságos M. Kir. Belügy-Minisztor urnák

Buda Pesten
Mink alól irotak alázatos kórelemei fordulunk 

Nagy Méltóságos kegyelmes urunkhoz Miután 
alól irotak töb holen fedeztünk fel kincset, de 
tu gyük azt is hogy keresni nem szabad ha aia 
engedély nincs tehát azért esedezünk Nagy Mél­
tóságos kegyosmes urunkhoz hogy ara az enge­
délyt Bölcs belátása szerint megadni kegyesked­
jen hogy mink azt zavartalanul keroshesük.

Kelt csermőn Arad Megye 1902 június 18-án 
Maradunk alázatos szolgái.

Papp Balázs 
Bedö Péter 

csermői lakosok.
A belügyminiszter a hozzá lelte ijesztett kér­

vényt" visszaküldte, miután a kincskoroséshez nőm az 
ő, hanem a földtulajdonos engedélye szükséges.

Nemzetiségével tüntető román kereskedő. Kutyán 
János, brádi román kereskedő a napokban megdöb­
benéssel vette észre, hogy ő magyar hazafi. Kép­
zeljük csak el, hogy milyen kellemetlen lehetett rá 
ez a felfedezés. Magyar hazafi pedig azért, mert 
nevét magyarosan Írja és nem az oláh kiejtés sze­
rint. Gondolt erre egyet erre Kutyán János és kör­
levelet bocsátott ki. A körlevél, Ilii formában igy szól:

Brád, postabélyeg kelte.
T. ez.

Becses tudomásukra hozom, hogy ezégem, mely 
máig Kutyán János által jegyeztetett, ezután Joan 
('utcán által fog jegyeztetni. — Tisztelettel

Joan t utcán.
Tudja tehát meg minden ember, hogy Kutyán 

János mostantól kezdve nem Kutyán János, hanem 
Joan (’utcán. Nem magyar ember, semmi köze a 
magyarsághoz, hanem vérből való oláh.

A Petőfi fogata. Egy időben Petőfi, a hal hat lan 
népköltő, ki mint tudjuk, országos hire daczára sem 
volt soha gazdagnak nevezhető, több barátjával sé­
tálva a Yáczi-utczán, egyszer nagy csevegéssel lat 
maga mellett elvágtatni egy falusi fogatot, melynek 
négy sárkánylovát parlagi gavallér hajtotta, bő ingben, 
tollas kalapban, vállra vetett dókával és bőr-
koztyiibon. ...

— Hej Sándor, — mond egyike az ifjaknak vidá­
man, — losz-o neked valaha ilyen négy paripád f

— Lesz, ha kocsis leszek — felelt rá a költő.

JENCS-féle

Magyar Restitutios-Fluid
lovak és szarvasmarháknak.

Az állatok izomerejét fokozza, 
kitartóvá, erőssé teszi; meg­
gátolja a lábak merev bénulását, 
az intágulást s az úgynevezett 

pókosodást.
---- - Ára 2 korona. ---- -
Postán 2-60 korona beküldése 

után bórmentve küldi:

JENCS VILMOS Ä
Budapest, II. kér., Széna-tér I. sz. 

Főraktár:
Dr.EOQBr.NáÚOÜöyóoyszerlárűiian

Budapest, VI., Víczl-korul 17.
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'I . GAZDASÁGI DOLGOK • | 

Őszszel szántsunk tavaszi alá.
Sok gazda őszszol azért nem szántja fel a tar­

lóját a tavaszi vetés alá, hogy legyen mire hajtani 
ősszel a sertéseket legelni, nem számítva azon csekély 
haszonért, amit a sertéslogeltotés ád késő őszszol; 
azon kárt, ami az őszi és - tavaszi szántás között 
elő szokott fordulni.

Hogy az említett szántás mily előnyökkel és 
hátrányokkal van a gazdára, azt még sok kisgazda 
számításon kívül hagyja.

Az őszi szántás által először azt érjük el, hogy

közlöm: Az őszszel szántott földben vetett árpa adott 
holdanként (1200 □) 4 hokt., vagyis 66 klg. szá­
mítva 264 klgr. árpával többet, mint a tavaszszal 
szántott földben vetett árpa, zab 654 hit., vagyis 
47 klgr. számítva 307 klgr. Pénzérték-különbözet az 
árpánál 3 kor. 16 fill., a zabnál pedig 3 kor. 68 fill.

Az összesjszántás előnyei a répa, mák, kender 
és takarmányféléknél sokkal jobban kitűnik, miért 
is minden kisgazdának azt ajánlhatom, hogy minden 
földjét tavaszi alá felszántani semmi körülmények 
között so mulaszsza el, mórt az igen drágán fogja 
megfizetni. _

Állatsziihiiditó készülék.
Nagy tűz, vagy romboló és rohamosan érkező 

árvizvoszedelemek alkalmával az istállóban rekedt

Lakatos-féle állatszabaditó.

porhanyóbb a földünk, minek következtében bizto­
sabb a mag kikelése. Kevesebb mag vesz el és ami 
a lő, az őszi szántás sokkal jobban és tovább taitja 
a nedvességet, mint a tavaszszal szántott föld; mái 
pedig igen nagy előny az, ha a gazda a téli ned­
vességet tovább meg tudja a növény részére tartani, 
mert ez által a növény jobban és gyorsabban tud 
fejlődni ami által a termés sok esetben jobban van 
biztosítva.

A tavaszi szántás hátránya az, hogy sok eset­
ben igen későn tudjuk azt végezni a tavaszi ned­
vesség miatt. A téli nedvesség következtében az rögös 
szokott lenni, aminek következtében sokkal több 
magot kell a földbe vetni, a vetés mégis ritkább 
lesz. A szántás következtében a hajcsövesség által 
nagyobb a nedvesség elpárolgása, amit ha kevés a 
csapadék, nem tudjuk pótolni s ez által a nővén} 
igen sokat szenved és elmarad a fejlődésben, ami a 
terméshozam kárára történik.

Hogy mily nagy az őszszol és tavaszszal szán 
tott föld terméskülönbözete, azt a következőkben

állatok szabaddátétele igen nehéz, vagy egyáltalán 
képtelenség. A tűzvészedéi me k alkalmával keletkező 
lármától az állatok megrémülnek, makacsok lesznek 
és a szabaditásukra közeledő ember legyen bár 
ismert gondozója, a veszélyben megvadult állatok­
nak az, aki közelit — a legtöbb esetben bántalmaz­
zák. A szabaditó veszélynek van kitéve minden ilyen 
alkalommal.

De ettől eltekintve, a veszély izgalmas pillanatai­
ban az állatok elszabaditására siető ember, már a 
saját ijedtsége következtében som képes feladatát a 
kellő gyorsasággal teljesíteni, a jászolhoz, vagy istálló­
falához kötött állatokat gyorsan elszabaditani. Közeli 
veszély esetén meg éppen csak élete koczkáz 1 atásó­
val mehet be az istállóba. Az állatok veszély eseté­
ben való gyors clszabadithatása foglalkoztatta Laka­
tos János újpesti lakost, ki egy oly berendezést állí­
tott össze, amelylyel a jászolhoz kötött állatok egy­
szerre s a nélkül szabadíthatok ki, hogy az ember­
nek az istállóba kellene mennie. Ábránkon e szer­
kezet tisztán kivihető s abból áll, hogy egy hosz-
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tengely által mozgatható s ez által kikapcsolható 
gyih-ük vész esetén a falon kívül álló emeltyű segé­
lyével szétkapesoltatnak.

A baromfiudvar gondozása.
A baromfiudvar és az abban levő baromfiak 

roppant nagy gondozást, utánnézést igényelnek, moit 
ha ezen legfőbb biztosítékát a tenyésztési sikernek 
nem tartjuk be, könnyen beüthet a baromfivész, mól) 
rövid idő alatt hallatlan pusztítást visz végbe állo­
mányunkban, A vész ellen legjobb orvosság tehát 
az elővigyázat, mert a már fertőzött állatokat meg­
menteni a lehetetlenséggel határos. Szükséges őzéit 
a baromfiudvarban a kellő óv intéz kedéseket meg 
tenni, hogy igy a közelben esetleg löllépott koloia 
vagy más járvány behurczolását megakadályozzuk. 
Ha valamely szomszédos udvarban a vész kiütött, 
hassunk oda, hogy ott gyors elhatározással és szi­
gorú következetességgel hozzá lógjanak a baj meg 
szüntetéséhez. Tekintet nélkül a drága tyukállományiá, 
azokat egyenként a vész helyéről el kell távolítani, 
azért egyenkint, mert nem tudhatjuk, vájjon a fertő­
zés melyiknél lépett föl. A riezinus olaj és más 
gyógyszerek adagolásához kevés a bizalmunk, azéit 
a' különválasztást tartjuk okvetlen szükségesnek, 
hogy még megmentsük, ami megmenthető. Az udvar 
és tyúkól tisztítása, seprése, marólúggal való mosása, 
meszelése, karbolsavval való behinteso, klói mész 
használata stb. azon eszközök, melyeket alkalmaz­
nunk kell a fertőzés továbbterjedése végett.

az esetben tisztában vagyunk azzal, hogy ezen állat 
menthetetlen; azért legjobb ily állatokat levágni és tűz 
által elpusztítani.

Nyári virágok őszre.
Kertjeink őszre rendesen már nagyon sivárak, 

virágtalanok, inert tulajdonképeni őszi virágunk igen 
kevés van, a nyáriak pedig már felmagzottak, elvó- 
n ültek. Ezért sokan csorepesvirágok kirakásával 
szoktak magukon segíteni. Ez azonban költséges, 
fáradságos és nem is mindenkinek van módjában, 
azonkívül pedig az olyan diszkért, a melyben csupa 
csorepesvirág van, meglehetősen egyhangu s mond­
hatni unalmas benyomást tesz.

A dolgon tehát legjobban és legegyszerűbben 
úgy segíthetünk, ha őszi virágoknak is a nyáriakat 
választjuk, olyanformán, hogy ezeket későn, .július 
közepétől annak végéig vetjük, midőn is aztán ker­
tünk késő őszig ismét a legszebb és legváltozatosabb 
virágdíszben fog pompázni.

Mert igen sok faj van a nyári virágok közt 
olyan, amelylyol ezt sikeresen meg lehet tenni; ezek 
már nem hoznak érett magot és egész késő őszig, 
migcsak a derek, fagyok be nem állnak, mindig üdék. 
dúsan nyitók lesznek.

A késő vetésre a legtöbb nyári virág alkalmas 
ugyan, de mégis legczélszerübb olyanokat válogatni, 
amelyek a hideg iránt kevésbé érzékenyek s az első 
kisebb fagyra vagy dérre nem mennek mindjárt 
tönkre.

A kút melletti pocsolya, fa- és agyagvályu, a 
baromfivésznek fészkei, a beteg állat ürüléke pedig 
a fertőző anyag, amelyet czipőinken is tova liurczol- 
hatunk. vagy hazahozunk. Azért az elmondottakat 
udvarunkban tűrni nem szabad. Itatóedényül kizáró­
lag csakis vasból készülteket tűrjünk meg. Az ivóvíz 
sem legyen nyers, mert abban sok fertőző anyag 
van, hanem forralt, melyben kevés rézgálicz, vas- 
gálicz és meszot oldunk föl.

Tyúkjaink etetésénél tartsuk be a természetes 
módot. Minél tágasabb kifutók, füves rétek, gyü­
mölcsösök alja legtermészetesebb a baromfitartásra. 
Délben főtt burgonyafőzelék korpával vegyest jó 
eleség, este pedig a magot no sajnáljuk tőlük.

Csibefölnevelésre kevés gondunk van, pedig 
csak természetes nevelés után nyerhetünk edzett 
állatokat. A tengeri darát csibéknél méregnek tar­
tom. Legjobb eledele a búza, fölváltva más eledelek­
kel. Védekezzünk a baromfivész ellen tisztaság és 
természetes tartással, de ha a vész egyszer már ki­
ütött, ne legyünk kishitüek és ne reménykedjünk 
csodákban, hogy talán már fertőzött kcdvcncz egyo- 
deket megtudunk menteni. Ha észreveszszük az ét­
vágytalanságot, az emésztési zavart, hogy az étel a

nősen a következők : 1 eljos pipacs, három szinti szu- 
lák, fehér, lenloveiii nefelejts, vörösvirágu len, csillag­
fürt, kék kandiba, Agrostomma coeli-rosa, Asperula 
azurea setosa, Bartonia aurea, Campanula speculum, 
Calendula, Clarkia pulchella és elegáns, Collomia 
coccinea Crepis, Gilia, Iberis, Salvia horminum, végül 
a sarkantyuv irág, oroszlánszáj és az egynyári szegfű.

Ezek mind kibírják még a gyengébb fagyokat is 
s késő vetés mellett a tél beálltáig ékesítik 
virágjaikkal a kertet.

Lapunk mai számában közölt Fehér Mikiid és Tm 
gépgyár-részvénytársaság hirdetésére lapunk t. olva­
sóinak b. figyelmét felhívjuk.

Bö áldás van, jó a termés, Basalt eleget a magyar
Legyem vigság és nevetés ! 1 égre kaczagni is akar .

>Góbéságok< kaczagtató székely históriák és 
elbeszélések. Ezt az érdekes és mulatságos könyvet 
a ,Független Újság“ előfizetői kedvezményes árban:
2 korona helyett, csak egy koronáért és 20 fillér postai 
díjért rendelhetik meg az írónál. Legczélszerübb az 
1 kor. 20 fillért utalványon beküldeni Péterfy Tamás. 
IX. Budapest. Köztelek czimre.

begyben marad s hogy ürüléke híg s zöldes-szinti,
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A hárem szépe.

IIARCZKAN A SZABADSÁGÉRT.
A „Független Újság“ eredeti regénye.

Mikor megtudták, hogy száz magyarból álló 
svgédcsapat jön a vörös zászló kapitánya vezetése 
alatt, a zsoltárok zsolozsmájával fogadták. Eljöttek a 
magyar fiukkal a magyar táborig. Pálma grófnő 
el éjek lovagolt. Bámultak a gyönyörű vezéren.

Pálma grófnő soha szebben nem nézett ki, 
mint mikor a búr előörsesapat vezetője tisztelgett 
neki. A búr szentül hitte, hogy egy gyönyörű fém 
előtt áll, aki keresztülveti lábait a lovon, tehát nő 
nem lehet.

Csodálták a szép vezért. _
Hát mikor szépen csengő hangját meghallottak, 

mely inkább hasonlított a pacsirta zöngéséhez, 
mint emberi hanghoz ?!...

— Búr testvérek, én a vörös zászló kapitánya
vagyok! . ,

A búr vitézek nemcsak kalapot emeltek, ha­
nem meghajoltak egyszerre a csengő szavú vezér 
előtt.

— Van-e valami baj a közelben ?
Erre előállott az előőrsöt vezető búr.
— Vezér! a közelben különös veszély nincs, 

csupán a megszokott. Minden második napon har- 
czolunk, de. naponkint is megtesszük, ha alkalom 
kerül roá. Üdvözlünk vezér! Boldogok volnánk, ha 
valóban parancsnokunk volnál.

A búrokat elragadta a szép vezér látása. Aztán 
rendre jöttek a magyar kis csapatok. Elől a vezető 
sebesen vágtatva, mint a szélvész. I tana a 
magyar fiuk pompás lovakon. Hozták a magyar 
zászlót, moly ez alkalommal nőm piros-fehér-zold,
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hanem csak piros volt, mert más színekből nőm vala 
szövetjük és igy megelégedtek a vörössel.

A búr kémek, mint ismerősök mint testvérek 
találkoztak. Rövid volt a szó, hamar elmondották a 
dolgokat és a barátkozás általános lőtt. A búr elő- 
örsvezotő végre kirukkolt a tervével.

- Szép vezér! én végtelenül boldog volnék, 
ha elfognál és csapatodba bevennél.

— Ez a legkönnyebb! — szólt csengő hangján 
l'álma grófnő, a ragyogó vörös-zászló kapitányi ruhá­
ban. —' Csak ne feledd vezető, hogy nálunk engedel­
meskedni kell ám!

— Mint a hü állat! — szólt a búr.
Az már helyes. Jelentsd a csapatodnak, hogy 

foglyom vagy és parancsolod vagyok.
A búr vezető gyorsan végezett.,Elmondotta, hogy 

ez a segítő csapat hozzájuk jön. O szolgálatába lép 
a szép vezérnek. Ki akarja követni?

Hát valamennyi követte, mégcsak egy sem akadt, 
aki nem vágyott volna a szép Pálma grófnő parancs­
noksága alá. így szaporodott a magyar csapat száz­
húszra. A burok elvezették a búr tábor közepébe, hol 
Joubert fővezérnél bejelentették az érkezőket.

A burok fővezére komoly, hallgatag ember volt.
1 )o csendes természete mellett nagy hadi tehetség. 
Látva a magyarokat, a csendes búr föl kerekedett. 
Megnézte őket, sőt a vezérrel kezet is szorított 
A szép vezér még a mogorva búr fővezérnél is hatás­
sal volt. Pálma grófnő jól állotta a fáradalmakat, 
betöltötte helyét és jól nézett ki.

De azt is elmondotta, hogy mit akar.
Burok! Mi a tett emberei vagyunk. A ma­

gyarnak heves a vére, nagy a bátorsága. A harcz- 
ban otthon vagyunk. Tehát kérem a burok fővezérét, 
hogy a szent szabadság harczában minket a leg­
keményebb tüzbe állítson, mert mi harczolni és ha 
úgy jön, meghalni akarunk a szabadságért.

Az öreg búr fővezér megölelte a beszélőt.
— Kedves gyermekem! fiatal vagy mint a virág, 

tüzes vagy miként a nap és vitézséged szintén kívá­
nom látni, de no siesd cl. Mindig csak nyugod­
tan kedves gyermekem. A vezér legszebb jellemvonása 
a nyugodtság.

Ilarczra vezess minket fővezér ? — követelte 
Pálma grófnő. Csak ott leszünk mi hasznosak. A 
csendesség nem tulajdonunk. Volt egy vezetőnk. 
Szabados kapitány. Nyugodtabb vala, de én nem 
bírom a had vezetők e jellemvonását. Dicsőség, zaj, 
ágyudörgés, csatatüz! ez á mi otthonunk, mig a 
szabadság szent virágát vérünkkel öntözzük!...

Az öreg búr fővezér megértette, megismerte uj 
segítőit. Nem a csendesvérü burok ezek, hanem a 
szilaj keleti nép, amely harczra vágyik, vért szomja­
zik és szabadságot akar.

Ismerve az előtte fekvő harczteret, tudta, hogy 
hova kell ezt a tüzes harczi népet állítani. Oda, hol 
legnagyobb a veszély, legerősebb a harcz tüze. Hírül 
hozták, hogy Withe angol tábornok, kit Ladysmith 
várossában körül zártak a burok, újra kirohanást 
tervez.

Úgy gondolta az öreg Joubert, hogy a magyar 
csapatot ráveti a kitörőkre. A tüzes támadókra 
tüzes fogadója legyen. De mégis változtatott tervén 
és megfontolta.

A támadást a burokkal fogadja. Komoly, higgadt 
és háború viselt emberekkel áll az angol kirohanók 
elé. Aztán csak ott engedi rá a magyar csapatot a 
hol éppen szükség.

Úgy is lett. Az angol helyőrség másnap táma­
dott. Pálma grófnő, mint a magyar csapatok vezére 
és a vörös-zászló kapitánya, hiába sürgette a magyar 
csapatok előtolását.

Joubert, az öreg vezér, azzal biztatta, hogy ő 
tudja, hogy hová, kit kell állítani. Csak készen 
legyenek ám a magyarok. A burok már ismerik az 
angolt, hát kicsalják őket. A magyar csapat pedig 
ráüt a kirohanókra._________  (Folyt, kov.)

A réten. A virágos rétre a vidéki ember dől 
gozni megy, a városi üdülni. A városi fulasztó 
levegő után oly jól esik az iido, illatos lég, mert 
ebben ugyan kevés része van az annyira irigyelt 
városi lakóknak. Főleg a gyermekek részére elko- 
rülhetlen szükséges az évenkénti nyaralás, hol a 
városi penészvirágocskák rövid egy-két hét alatt 
felüdülnek. Képünkön egy gyerekével játszadozó 
anyát mutatunk be. Kedves időtöltésük, hogy virá­
got szednek az illatos réten.

A hárem szépe. Akár csak a pataknál mosó 
leányokat hallanék plotykázva, éppen úgy tracscsol- 
nak a háremben is. Enyolegve beszél a fokotebőrii 
háromhölgy a fehérbőrűvel. Dalolnak, zenélnek cse­
vegnek: ez a háremhölgyek mulatsága. De irigyked­
nek is a legszebbre, a kiválasztott kedvesre, noha 
nem igen merik mutatni. Ott van a hárem szépe 
most is. Neki szemébe hizolog mindonik, inert ő a 
kedvoncz, a legszebb a török uraság feleségei között. 
Őt kínálja legelőbb frissítővel a rabszolganő is.

Apróságok.
A kölcsönló.

— Nagyon sajnálom, de tessék előre kifizetni 
a lovaglás diját, — szól a lócsiszár a vasárnapi ló- 
bérlőhöz.

— Miért ? — kérdi a titkár, aki uj ember még 
o szakmában. —- Attól tetszik félni, hogy ló 
nélkül jön vissza?

— Oh nem! A ló talál nélküle visszajönni.
Tiszta vendéglő.

— Csak nem fogja maga fölszedni nekem 
azokat a legurult gombóezokat, mi ?

Ments isten, nagyságos uram! Ezeket majd 
valami más vendég számára teszszük el.

Képeinkhez.
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Tiz óra.
— Hát már megint későn jösz hazaP Hisz 

azt Ígérted, hogy tiz órára itthon leszel és most 
egyet ütött.

— Hát hiszen az egyes után nullát nem 
üthet az óra.

Tréfás talány.
— Iíota Sándortól. —

Ha egy métermázsa búza ára 15 korona, 
kérdés, mibe kerül a kenyér?

A megfejtéseket legczélszérübb levelező-lapon beküldeni.
A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni.
Megfejtési határidő 1902. augusztus hó 10.

A „Független Újság“ 30 számában közölt talány megfejtése
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Helyesen fejtették meg: Pestality Ilonka, Zsebeházi Jolán, 
Csiszár Katicza, Lacza Jakab, Mészáros József, Vajtanics János, 
T ú t h Káról y, Balázs Béla, Bohár László, Johanovits Sándor, 
ifj. Dedinszky József, Schncitzer Brúnó, Markó Imre, Keresztyén 
Gábor, Antoni János, Hajszik Sándor, Takács László, Horog László, 
Mazinger József, »Jászdózsi kaszinó.«

A sorshúzásnál Tóth Károly neve (Tisza-Palkonya) jött 
ki elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Pcterfy Tamás 
• Közös sors« czimü regény kötetét küldöttük meg.

J LEVELES SZEKRÉNY

M. S. Szere m 1 e. Megkaptuk. — Keresztyén Gábor
urnák. Hisszük, hogy a Kossuth Lajos századik évfor­
dulója, nem párt, hanem országos, mindnyájunk ünnepe 
lesz. Éppen ezért szervezni kell az ünnep rendező bizott­
ságot minden községben. Ne csak a városok, de minden 
község ünnepelje meg az elmúlt század legnagyobb em­
berét, a mi édes apánkat, mert megérdemelte és magun­
kat tiszteljük meg az által, ha Kossuthot ünnepeljük. — 
Városy Dániel urnák. Levelet kap ügyvedünktől, aki für­
dőn van és onnan fog feleletet adni kérdésére. — Tanító 
bácsi. Katakombák, szorosan ama főkép Róma környékén, 
levő földalatti üregek, a hova a régi keresztények temet­
keztek és az üldözések alkalmával nem csak az isteni- 
tiszteleteket tartották, hanem részben laktak is. Katakomba- 
csaport körülbelül 54 vau s mintegy hét millió sirt tar­
talmaz. A katakombákat a keresztények ásták. — A 
„Góbéságok“ kaczagtató székely históriákat kedvezményes 
árban (postadijjgl együtt 1 kor, 20 fillérért) a következők­
nek adta postára az Írója: Főtisztelendő Kovács Lajos, 
Kathy István, Cseh Imre, Boros Sándor, Gonbosi önsegélyző 
szövetkezet, Pék Gyula, Jankó János, Borbély Sándor, Szeme- 
i'édy János, Várady Menyhért, Sánta Márton, Takács József, 
Hegedűs László, Darányi Fcreucz uraknak. Mulassanak jól 
a kacskaringós históriákon. Bándy Juliska kisasszonynak. 
Olcsó, igen jó, és teljesen ártatlan szájvizet, moly a fogak 
zomanczát nem bántja és kellemes illatot kölcsönöz a 
szájnak, úgy készíthet magának az ember, hogy össze­
kever két evőkanálnyi fodormenta-olajat egy evőkanálnyi1

kölni vízzel s ezt beleönti félliter fölforralt és ismét le­
hűtött vízbe. Az igy készített szájvizet egy üvegbe kell 
önteni s jól eldugaszolni. A szájvíz használata úgy törté­
nik, hogy fölkelés után, napközben minden étkezés után 
s este lefekvés előtt egy pohár inkább langyos, mint hű­
vös vízbe öt-hat csöppet öntenek a szájvízből s azzal 
öblítik ki a szájat.

A „Független TJjság* szerkesztésére felügyel: 

RUBIN EK GYULA, országgyűlési képviselő,
a Gazdasági Egyesülőtök Országos Szövetségének titkára.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, 1902. augusztus 2-án.

GabofiB (Arak métermázsánként értendők.) Búza 14-00—Ifi'00 
K. Rozs 12-20 K-tól 14-40 K-ig. Árpa 1V20 K-tól 12‘20 K-ig, jobb 
minőségű 14 00 K-tól 17'50 K-ig. Zab 14 80 K. Tengeri 10-20 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6_____7____ 8
K 27 10 27*40 26 90 26-20 25 80 25-20 24-60 22'60 11'40

Buzakorpa finom 8 80 K, durva 9-00 K.
Egyéb magvak: mák 25—28 K 1 q., bab fehér nagyszemü 

11 — 12 K, aprószemü 18—18 K, tarka 20-20-00 K, lencse 12—13 
aorsó héjas 18—36 K, lóhere 40—56 K, luezerna 64—66 K. 
Daltaczim 26'00—28’50 K.

Takarmányvásár. Réti széna 520—740 fillér, muhar 660—760 
fillér, zsupszalma 320—380 fillér, aloroszalma 240—280 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt ürü 36—42 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 86—88 fiiér, 

260—280 kg.-mos 76—82 fillér, öreg 300 kg.-on túli 72—86 
fillér, szerb 86—100 fillér.

Marhavásár. Kővetkező árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 64------ 69 —, középminöségü 54"——64"—.
alárendelt minőségű magyar ökör 48"----- 52—, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 58------ 66'00, magyar tehén középminöségü
56------ 60-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 46-—,
58-00, szerbiai ökör jobb minőségű 44"-----68"—, kivitel ——,
középminöségü 34"-----38"—, szerbiai bika 46"------ 67'—, Szerbia
bivaly 38-—44.—, kiv. 50"— koronáig raétermázsánkint élősúlyban 
Éiö borjú 56—86 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 2 40—2-80 K, csirke 1-10—1.70 

K, kappan hízott 3"00 K.—7'20 K. Rucza 2-00—3 00 K. Lúd sovány 
4—8 K. Pulyka sovány 4-40—4-60 K.

Tojás alföldi 57—60 K. erdélyi 56—58 K, ládánként. Tea. 
tojás 100 drb 4-30—4-80 K.

Tejtermékek. Teavaj 2 00—2-10, tejfő! 62—80 fillér literen­
ként, főzővaj 1-40—1-50 K, tehéntúró 12—18 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. 4-00—7 00 1 q 3 00—7-00
Petrezselyem 100 kötés 40—7 00, 1 q 35------ 40'—, zeller 100
drb V20—1-60, karalábé 2 00—2 50, vöröshagyma 100 kötés 20'—40 
drb 6-00 q 16 00—20"60, foghagyma 30 —32'—, vörösrépa 100 
drb. 1 -60—2 00, fehérrépa, fejeskáposzta 30 00—32-00—, kelkáposzta 
100 drb 4 00—8-00, vöröskáposzta 00-—00—•—, fejessaláta 
1.00—1-60, kötött saláta 0"00—O'OO, burgonya rózsa 1 q 10-40— 
16-60, sárga 10 40—16-80.

1
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pozsonyi jCiállitási Sorsjáték
1089 nyeremény 85.000 korona ért.

Főnyeremény cfl 000 korona ért.

2-ik IvmÉi? 10.000 kor. ért•34 főnyeremény 5000 kor. ért.
otwotw és számos melléknyeremény. vmvrn 
n • ' i ra mi' HOZÁS VISSZAVONHATLANULSorsjegy ara csak 50 tiller, * 1902. szeptember 21-én.
Sorsjegyek kaphatók: minden banküzletben sorsjegy elarusitóhelyen 
és dohanytözsdében. valamint a GAZDASÁGI E^XE^ULEJ^ J t 
SZAGOS SZÖVETSÉGÉNEK Kiállítási Sorsjegy Irodájában, Budapest,
V.. Nador-utcza 16. szám. — Dohánytözsde es üzlettulajdonosok 

- jutalék mellett kapnak sorsjegyet bizományba.------------

A SEPSI-SZENT-GYÖRGYI M. KIK. ÁLLAMI MÉNTELEI* PAÉANCSNOKSÁGAL

424. száinv. szám. ÁRLEJTÉSI IIIRDETMENY.
A m. kir. földmivelésligyi miniszter ur rendeletére a sepsiszentgyörgyi m. kir. állami 

méntelep homoródi. sepsiszentgyörgyi és deési osztályainál elhelyezett katonai legénység es 
ménállomány részére 1902. év november hó l-töl 1903. év október ho végéig szukseglendo

takarmány és egyéb czikkek biztosítására
a fonti méntelep számvevő irodájában

folyó év augusztus hó 21-éu <1. c. 0 órakor

írásbeli zárt ajánlati tárgyalás fog tartatni.
A szállítási feltételek úgy az alulírott méntelepparancsnokságnál, mint az egyes telep- 

osztályoknál megtekinthetők.
A takarmányszükségletre megjegyeztetik, hogy a termelők nemcsak az egesz meny- 

nyiségre, hanem 100 métermázsára is tehetnek ajánlatot. .
Egyenlő ajánlatok esetén a gazdák és gazdasági szövetkezetek ajánlatai előnyben

részesülnek. . . ,
A további tudnivalókra nézve, valamint az ajánlatok szerkesztésére vonatkozolag

felhivatik az érdekeltek figyelme a hatóságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben
foglalt mintára.

SEPSI-SZENT-GYÖRGY, 1902. év július hó 10-én.
A sepsiszentgyörgyi m. kir. állami ménteiep parancsnoksága.
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BACHER RUDOLF
kizárólagos ekcgyára

Budapesten, VI., Nagymező-utcza 68.
Egy és többvasu aczélekéi, és talajművelő esz­

közei elismert elsőrangú gyártmányok.

NIELICHÁR FERENCZ
kizárólagos vctó'gópgyára

Budapest, VI., Nagymező-utcza 68. sz.
A világhírű

„Unicum Drill“ sorbavetö gépek

úgy sik mint hegyes talajon egyaránt kitünően dolgoznak. 
Valamennyi magnem egy és ugyanazon vetőkorongokkal, a 

fogaskerekek kicserélése nélkül vethető

Magyarországi vezérképviselő:

Szíics
Zsigmond.

Kívánatra árjegyzék ingyen és 
bérmetve.

1901. évi forgalom 26000 mmázsa.
Felhívjuk

a t. ez. gazdafcözönség
figyelmét

a budapesti
E 1 ■ i

]
melyek idei második sorozata

f. évi szeptember hó 24-én veszi kezdetét.
Az aukeziókra felküldött és „6yapjuárveré«l vállalat Buda- 
pest, Dunaparti teherpályaudvar« cnmzett gyapjukuldemények 
a M Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál: 
Gyapjnárverési vállalat

HELLER I s Tina
Budapest, V., Emébet-tér 13. sz.

SZÉKESFEJÉRVÁRI M. KIK- ÁLLAMI MÉNTELEI*-PARANCSNOKSÁG.

P 027/1902. számv. szám. v» _

I ÁB LEJTÉSI HIRDETMÉNY.
I A székesfejérvári m. kir. állami méntelep székesfejémri, nyitraU^yatói
í és pulin! osztályaiban elhelyezett katonai legénység es menallomany reszere 
§ november hó l-töl 1903. október hó végéig szukseglendo

8 kenyér, zab. széna, alom- és ágy szalma, tűzifa és kőolaj
I biztosítása iránt a székesfejérvári m. kir. állami menlelcpparancsnoksag szaraino iroda 
I jában a m. kir. földniivelésügyi minister rendeietere
I l<)()2. évi augusztus lió 21-én délelőtt 9 órakor
Í "aÄSS Öttzékesrojé™! m. kir..

® irodájában megtudhatók, a hol a szállítási feltételek füzete is megtekinthető é. a 
I nan az árlejtési hirdetmény kívánatra megkuldelm fog erre yonat.
S Az érdeklődők ennélfogva erről azon felhívással ei (vltlel , ’ ' ivel a késQbb
I kozó ajánlataikat a kitűzött határidőig annal is inkább nyujLa 
I érkezettek ügyeimen kívül hagyatnak.
I Kelt SZÉKESFEJ ÉRVÁR, 1902. július hó 10-én.
I Székesfejérvári m. kir. állami méntelep-parancsnokság.
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„SZEGEM"
név alatt kerül, ezentúl for­
galomba a ,,M É L O T T E“
rendszerű jelenleg legjobb és 

legolcsóbb

tej­
fölözőgép

(Magy. szabad. 20232. sz.)
mely

a következő előnyökkel bin
Legtartósabb szerkezet! 

Legnagyobb munkabírás 1 
Legkönnyebb hajtás! 

Legtökéletesebb fölözés!

FEHÉR MIKLÓS
gépgyár részirén.yfcáreaoág

Budapest, V., Külső Váczi-ut SO.
Mindennemű tejgazdasági 

gépek.

A magyar kir. állam­
vasutak gépgyára gazd. 

gépeinek eladása.
Használt és jól javított 
gözcséplőkészletek.

Csereüzletek.
Árjegyzék ingyen és bér­

mentve.

32 szám.)
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Alfa-Separator

I BUDAPESTIEN 

Iroda: V., BATHORY-UTCZA 4. <25> 

Gyártelep: VI., PETNEHÁZY-UTCZA 8-10.

Tejgazdasági gépgyár
TejjazÉsáji Eszközök és gépet gyártása. 
Tejsziivetkezetek és tejtelepet lerendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 500 első 
dijat nyertek. — Évi gyártás 
körülbelül 45000 darab.
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Gazdák Biztositó Szövetkezete
BUDAPEST, Vili., Baross-utcza 10. sz., II. em.

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
Alakult 1900. erkölcsi támogatásával Alakult 1900.
------------------------- --------- Biztosítéki alap: -------------------------

Kormány hozzájárulásával...........................................400.000.— kor.
Alapítványok................................ ........................... 1,268.080.— kor.
Tartalékok........................................................................... 111.053.60 kor.

Összesen . . 1,779.133.60 kor.
Első évi fölösleg........................................................... 90.349.— kor.

Biztosításokat elfogad tiiz- f-s jégkár ellen, ug-yszintéii az 
ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzleteredmónyben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 
és az 1901. évi tizletfeleslegből úgy a tliz- mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4%-09 díjvisszatérítést nyernek.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül vagy a képviselők koz- 
v< Ütésével. Nyomtatvány nyal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál az igazgatóság.

«
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photoczinkografiai müintézete

KÉSZÍT:

KÜRCZ LIPÓT ÉS TÁRSA

I
Y

Budapest, VIII., Szentkirályi-u. 13. yfI
Y

mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLIGHÉKET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- 
typia, fametszet stb.utján.Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithografiailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak

Vidéki meorendelések pontosan és jutányosán eszközölletnek.
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4-K X-f-X X4-X X-fX X-f xXfX X-fX X4-X SZUPERFOSZFÁTOT, xFxxFxxuxxFxxi mm
Stassf urti kainitot Kovasawas-kálit (dohánytrágyázásra)

káli = 33—34% kénsavas káli tartalommal,1

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40% tiszta káli = 74—76% kénsavas káli 
tartalommal, --------------------—----------------------------------

továbbá mindennemű egyéb ■

Műtrágyái éléket, 
Rézgáliczot

azonkívül ■

(98—99%) elismert kitűnő minő­
ségben szállít a -----------———

■ ■ giü aria trm ■‘SsB ^ü nilltrSQySj kons3V* BS v©pyi — i 
nnungaria ..... — részvénytársaság =

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8. *>**

ipar

Pátria" irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


